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Spanisch
Wort für Wort

für MexikoKauderwelsch

Die wichtigsten Floskeln & Redewendungen

sí  -  no                              ja  –  nein

¡por favor!                        bitte! (um etwas bitten)

¡(Muchas) gracias!          (Vielen) Dank! 

¡De nada!                         Keine Ursache!

¡Buenos días!                  Guten Tag! (vormittags)

¡Buenas tardes!              Guten Tag! (nachmittags)

¡Buenas noches!             Guten Abend!

¡Bienvenido! /                 Herzlich willkommen!

¡Bienvenida!                  (zum Mann / zur Frau)

¿Cómo estás?                 Wie geht es dir?

¿Cómo está Usted?        Wie geht es Ihnen?

¿Qué tal?                         Wie geht’s?

(Muy) bien. - Mal.            (Sehr) gut.  – Schlecht.

Adiós.                               Auf Wiedersehen!

¡Hola! - ¡Chau!                  Hallo!  – Tschüss!

¡Hasta luego / ahora!     Bis dann / gleich!

¡Muy bien!                        In Ordnung!

No sé.                               Ich weiß nicht.

¡Buen provecho!              Guten Appetit!

¡Salud!                              Zum Wohl!, Prost!

¡La cuenta, por favor!     Die Rechnung, bitte!

¡Perdón!                           Entschuldigung!

¡Lo siento mucho!           Es tut mir sehr Leid!

Está bien.                         Schon gut!

¡Con permiso!                  Gestatten Sie!

¡Por favor, ayúdeme!       Helfen Sie mir bitte!
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Kauderwelsch

Enno Witfeld
Spanisch für Mexiko
Wort für Wort



Das Kauderwelsch-Prinzip

Kauderwelsch heißt:

± Schnell mit dem Sprechen beginnen, auch wenn nicht immer
 alles korrekt ist.

± Von der Grammatik wird nur das Wichtigste in einfachen
Worten erklärt.

± Alle Beispielsätze werden doppelt ins Deutsche übertragen: erst
Wort-für-Wort, dann in normales Deutsch. Die Wort-für-
Wort-Übersetzung hilft, die neue Sprache schneller zu durch-
schauen,  außerdem lassen sich dadurch leichter einzelne
 Wörter im fremdsprachigen Satz austauschen.

± Es geht um die Alltagssprache, also das, was man tatsächlich
auf  der Straße hört.

± Die Autoren sind entweder Reisende, die die Sprache im Land
selbst gelernt haben oder Muttersprachler.

Kauderwelsch-Sprachführer sind keine Lehrbücher, aber viel
mehr als traditionelle Reisesprachführer. Wer ein wenig Zeit in -
vestiert, einige Vokabeln lernt und die Sprache im Land anwen-
det, wird Türen öffnen, ein Lächeln ins Gesicht zaubern und rei -
chere Erfahrungen machen.

Talk to each other!



Kauderwelsch Aussprachetrainer

Kauderwelsch zum Anhören

Einzelne Sätze und Ausdrücke aus diesem Buch können Sie sich
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Die Aussprachebeispiele im Buch sind Auszüge aus dem um -
fassenden Tonmaterial, das unter dem Titel „Kauderwelsch
Aussprachetrainer Spanisch für Mexiko“ separat erhältlich

ist – als Download über Online hör buch -
shops (ISBN 978-3-95852-134-6)

oder als CD im Buchhandel (ISBN
978-3-8317-6055-8 ). Beide Ver-
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160 ciento sesenta

Enno Witfeld, Jahrgang 1964, reist seit Jah-
ren immer wieder in die verschiedensten Win-
kel Spaniens und Lateinamerikas. Seitdem er
festgestellt hat, dass man mit den Sprach-
kenntnissen, die man an der Universität er-
wirbt, nicht alles versteht, interessiert er sich
besonders für die spanische Umgangssprache
mit ihren vielen länderspezifischen Besonder-
heiten.

Der Autor

Der Autor


